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FOURTH SUNDAY OF LENT 
IV DOMINGO DE CUARESMA 

 

SUNDAY MASS SCHEDULE 
5:30pm Vigil Bilingual / Bilingüe (Cantor and organ) 

9:30am, 12:30pm Español (Coro) 
11am English (Choir and organ) 

6pm English (Cantor and Jazz trio) 

 

WEEKDAY SCHEDULE 
12pm English (Stations of the Cross on Fridays, 11:30am) 

7pm Español (Vía Crucis de los viernes, 18.30 h)	
 

PARISH OFFICE HOURS 
10am – 7pm Weekdays / Entre semana 

10am – 5:30pm Saturdays / Sábados 
 8:30am – 6pm Sundays / Domingos 

 

 

ASSISTING CLERGY AND STAFF 
The Reverend Daniel LeBlanc, OMI                                                                              The Reverend Deacon Daniel Corniel 
The Reverend Deacon Nelson Falcon                                                                 Michael Elmore, Sacristan & Senior Acolyte 
Mary Santorello, Director of Faith Formation                          Preston Smith, Music Director & Interim Business Manager 
Cipriano Lantigua, Minister to Homebound                Lucas Gonzalez and Mireya Vilma, Facilities 

Belkis Rodriguez (Sat), Sareda Rodriguez (M-F), Jeffrey Salazar (M-F), Jose Velazquez (Sun), Reception 
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PASTOR’S COLUMN      
 
Dear Parishioners and Friends of Ascension, 
 
One of the many things that attracts people to Ascension is 
our commitment to social justice and our care for those less 
fortunate than ourselves. Folks will often tell me that, when 
looking for a parish in New York, they will look at the 
website of different parishes to see how they are caring for 
the poor, to see how the gospel is being put into practice and 
lived. When people read about our Food pantry and our 
former homeless shelter, that is often what goads them to 
come to Ascension. 
Up until the time of the pandemic, here at Ascension we had 
the custom of having a summer mission to the Dominican 
Republic. The Mission is one week in length. The mission is 
spiritual, humanitarian, and medical.  Like the rest of the 
world, we were forced to take a 3 year hiatus because of 
COVID. We resumed our mission last year.  Last year’s 
mission brought us to San Jose de los Llanos in the 
Dominican Republic. This year we will return to the same 
place for a year of follow up.   
The parish of San Jose de los Llanos is located in the Diocese 
of San Pedro de Macoris in the Dominican Republic. In 
choosing a parish, we look first at the needs of the local 
parish, and we look for a parish that has the capacity to house 
us (those of us going on the mission from Ascension,) as well 
as a facility where we can set up a medical clinic. We 
typically do two years in the same parish. The second year is 
a sort of follow up to what had been done the previous 
summer. Any special needs or projects that were identified 
last year, will be followed up upon.   
This summer, our mission will take place from Sunday, June 
30th to Sunday, July 7th. The purpose of the mission is two-
fold; the Parish Mission is both spiritual and medical.  Each 
time we are at Mass, we hear God’s word proclaimed and 
then we are sent forth to act on that word and put God’s word 
into practice.  During our Mission, we gather each evening in 
the local parish church for Mass. The other part of our 
mission will include a 2 day Medical Clinic, this will 
hopefully include general medicine, cardiology, gynecology, 
pediatrics, and dentistry. This year we hope to offer some 
ophthalmological services if possible. Typically 400 - 500  + 
people would be seen each day. We will be accompanied by 
a some physicians from our parish and we are in the process 
of recruiting others physicians (both from here and DR.).    
As we begin our planning for this summer’s mission, I would 
like to first reach out to two particular groups -- medical 
professional from the parish, as well as Bilingual teenagers 
and young adults (ages 16 and up.) We very much need the 
young parishioners to help with some physical work as well 
as doing some basic translating. We would hope to be about 
30 - 40 in number. This is a very humbling, life changing 
experience.  If you think you might be interested in going or 
would like more information, please get in touch with me as 
soon as possible. You can email me at 
frkearney@ascensionchurchnyc.org. (In the meantime, you 
can visit our website: www.ascension107.org/mission-to-dr). 
Much more information will be forthcoming about our 

upcoming mission, as well as providing information on the 
various different ways you may be able to help or even 
contribute.   
In the meantime, we continue to pray for all those in Ukraine, 
and the Mid East and all of the troubled areas of the world. 
 

Peace, Fr. Kearney 
 
 
 
 
 
 
 

LA COLUMNA DEL PASTOR 
  

Queridos feligreses y amigos de la Ascensión, 

 

Una de las muchas cosas que atrae a la gente a Ascencion es 
nuestro compromiso con la justicia social y nuestro cuidado 
por los menos afortunados que nosotros. La gente a menudo 
me dice que, cuando buscan una parroquia en Nueva York, 
miran los sitios web de diferentes parroquias para ver cómo 
se preocupan por los pobres, para ver cómo se pone en 
práctica y se vive el evangelio. Cuando la gente lee sobre 
nuestra despensa de alimentos y nuestro antiguo refugio 
para personas sin hogar, eso es a menudo lo que los incita a 
venir a Ascencion. 
Hasta el momento de la pandemia, aquí en Ascensión 
teníamos la costumbre de tener una misión de verano en 
República Dominicana. La Misión tiene una duración de una 
semana. La misión es espiritual, humanitaria y médica. 
Como el resto del mundo, nos vimos obligados a tomar una 
pausa de 3 años debido al COVID. Reanudamos nuestra 
misión el año pasado. La misión del año pasado nos llevó a 
San José de los Llanos en la República Dominicana. Este año 
regresaremos al mismo lugar para un año de seguimiento. 
La parroquia de San José de los Llanos está ubicada en la 
Diócesis de San Pedro de Macorís en la República 
Dominicana. Al elegir una parroquia, primero miramos las 
necesidades de la parroquia local y buscamos una parroquia 
que tenga la capacidad de albergarnos (a aquellos de 
nosotros que vamos en la misión desde la Ascensión), así 
como una instalación donde podamos establecer montar una 
clínica médica. Normalmente pasamos dos años en la misma 
parroquia. El segundo año es una especie de continuación 
de lo que se había hecho el verano anterior. Se dará 
seguimiento a cualquier necesidad o proyecto especial que 
se identificó el año pasado. 
Este verano, nuestra misión se llevará a cabo del domingo 
30 de junio al domingo 7 de julio. El propósito de la misión 
es doble; la Misión Parroquial es tanto espiritual como 
médica. Cada vez que estamos en Misa, escuchamos la 
palabra de Dios proclamada y luego somos enviados a 
actuar de acuerdo con esa palabra y ponerla en práctica. 
Durante nuestra Misión, nos reunimos todas las noches en la 
iglesia parroquial local para misa. La otra parte de nuestra 
misión incluirá una Clínica Médica de 2 días, que con suerte 
incluirá medicina general, cardiología, ginecología, 
pediatría y odontología. Este año esperamos ofrecer algunos 
servicios oftalmológicos si es posible. Normalmente se 
atendería entre 400 y 500 personas cada día. Nos 
acompañarán algunos médicos de nuestra parroquia y 
estamos en el proceso de reclutar otros médicos (tanto de 
aquí como del DR.). Al comenzar nuestra planificación para 
la misión de este verano, primero me gustaría comunicarme 



con dos grupos en particular: profesionales médicos de la 
parroquia, así como adolescentes y adultos jóvenes bilingües 
(de 16 años en adelante). feligreses para ayudar con algún 
trabajo físico, así como con algunas traducciones básicas. 
Esperamos ser entre 30 y 40. Esta es una experiencia muy 
humillante que cambia la vida. Si crees que podrías estar 
interesado en ir o quieres obtener más información, ponte en 
contacto conmigo lo antes posible. Puede enviarme un 
correo electrónico a frkearney@ascensionchurchnyc.org. 
(Mientras tanto, puede visitar nuestro sitio web en 
www.ascension107.org/mission-to-dr). 
Próximamente se publicará mucha más información sobre 
nuestra próxima misión, además de brindar información 
sobre las diferentes formas en que puede ayudar o incluso 
contribuir. 
Mientras tanto, continuamos orando por todos aquellos en 
Ucrania, el Medio Oriente y todas las zonas conflictivas del 
mundo. 
 

Paz, P. Kearney 

 

 
 
 

READINGS  Lecturas 
 

Sun, domingo (Lent IV / IV Domingo de Cuaresma): 2 Chr 
36:14-16, 19-23/Eph 2:4-10/Jn 3:14-21  
Mon, lunes: Is 65:17-21/Jn 4:43-54  
Tues, martes: Ez 47:1-9, 12/Jn 5:1-16  
Wed, miércoles: Is 49:8-15/Jn 5:17-30  
Thurs, jueves: Ex 32:7-14/Jn 5:31-47  
Fri, viernes: Wis 2:1a, 12-22/Jn 7:1-2, 10, 25-30  
Sat, sábado: Jer 11:18-20/Jn 7:40-53  
 

CALENDAR  Calendario 
 

Sun, domingo 03.10 
9:30am  Religious Education classes / Clases de  
  educación religiosa (Parish Center and  
  Library / Centro Parroquial y Biblioteca); 
  Misa en español; 
  Choir rehearsal   
11am  English mass (Choral)  
6pm   English mass (Jazz) 
 

Mon, lunes 03.11 
12pm   English communion / Comunión en inglés 
7pm  Spanish mass / Misa en español  
 

Tues, martes 03.12  
12pm   English mass / Misa en inglés 
6:30pm  ACI Cooking class (Parish Center / Centro 
  Parroquial) 
7pm  Spanish mass / Misa en español    
 

Wed, miércoles 03.13 
12pm   English communion / Comunión en inglés 

4:30-6pm Religious Education classes / Clases de  
  educación religiosa (Parish Center and  
  Library / Centro Parroquial y Biblioteca) 
6:45-8:30pm Men’s Group / Grupo de hombres (Parish 
  Center / Centro Parroquial) 
7pm  Spanish mass / Misa en español  
 

Thurs, jueves 03.14  
12pm   English mass / Misa en inglés 
7pm  Spanish mass / Misa en español 
7:45pm  Curcillistas 
 

Fri, viernes 03.15 
11:30am Stations of the Cross (English) / Vía Crucis 
  (en inglés) 
12pm  English mass / Misa en inglés 
4pm  Pantry setup (Parish Center / Centro  
  Parroquial) 
5:30pm  Rosary 
6:30pm  Stations of the Cross (Spanish) / Vía Crucis 
  (en español) 
7pm   Spanish mass / Misa en español 
 

Sat, sábado 03.16 
9:30am  Reconciliation Service (Church / iglesia) 
10am-1pm Pantry distribution and cleanup (Parish  
  Center / Centro Parroquial) 
4pm  Religious Ed setup (Parish Center / Centro 
  Parroquial) 
5:30pm  Bilingual mass / Misa bilingüe 
 

 

MASS INTENTIONS  Intenciones de Misas 
Sun, domingo 03.10 
9:30am   Benditas ánimas del purgatorio, Acción de 
  gracias a la Virgen de la Altagracia, Elpidio 
  Guzman, Telma Sanchez 
11am  Bill M. Ahearn 
12:30pm  Blanca Marlene Choca 
6pm  Harold Blackwell, Sr. 
Mon, lunes 03.11  
7pm  Benditas ánimas del purgatorio, Juan de Jesús 
  Pacheco, Elizabeth del Carmen Paulino 
Tues, martes 03.12 
7pm  Benditas ánimas del purgatorio, Acccion de 
  gracias a la Virgen de Guadalupe, paz en el 
  mundo, Felix Rafael Diaz 
Wed, miércoles 03.13 
7pm  Benditas ánimas del purgatorio, Ernesida 
  Fernandez 
Thurs, jueves 03.14 
12pm  Maria Patricia Angarita Pulido 
7pm  Benditas ánimas del purgatorio, Agripino 
  Tineo 
Fri, viernes 03/15 
7pm  Benditas ánimas del purgatorio, James  
  Kreydt 
 

 
 
 
 

THIS WEEK  Esta semana 



 
 
 
 

 

 
 
 

X  Holy Week & Easter Schedule  X 
El horario de la Semana Santa y Pascua 

 
Palm Sunday / Domingo de Ramos 

5:30 p.m. Vigil / Vigilia (Bilingual / Bilingüe) 
8:00 a.m., 11:00 a.m. & 6:00 p.m. (English) 

 

9:30 a.m. & 12:30 p.m. (Español) 
 

Holy Thursday / Jueves Santo 
7:30 p.m. The Liturgy of the Lord’s Supper, 

Procession and Adoration until Midnight 
(Bilingual) 

 

La liturgia de la Cena del Señor, 
Procesión y Adoración hasta la medianoche 

(Bilingüe) 
 

Good Friday / Viernos Santo 
3:00 p.m. Celebration of the Passion of the Lord 

(English) 
 

5:00 p.m. Celebración de la Pasión del Señor 
y Procesion despues (Español) 

 
Holy Saturday / Sábado Santo 

8:00 p.m. The Easter Vigil (Bilingual) 
La Vigilia Pascual (Bilingüe) 

 
Easter Sunday / Domingo de Pascua 

8:00 & 11:00 a.m. (English) 
9:30 a.m. & 12:30 p.m. (Español) 

(No 6:00 p.m. mass) 
 
 

 

LAST WEEK'S COLLECTIONS: 
$5,588 (Regular – March 3rd) 

$1,544 (Welcome Table meal ministry) 
$23,936.38 (Faith Direct online gifts – February) 

LENTEN REMINDERS 
Recordatorios de Cuaresma 

• There are no baptisms scheduled during the 
Lenten season. 

 No hay bautismos programados durante la 
 temporada de Cuaresma. 

• All Catholics aged 14 and older are obliged 
to abstinence on all the Fridays of Lent—
special days that remind us of Good 
Friday, the day that Jesus died for us. No 
meat including poultry should be eaten on 
Fridays.  

 Todos los católicos mayores de 14 años 
 están obligados a abstenerse todos los 
 viernes de Cuaresma, días especiales  que 
 recuerdan el Viernes Santo, el día en que 
 Jesús murió por nosotros. Los viernes no 
 se debe comer carne, ni siquiera de ave. 

STATIONS OF THE CROSS 
Via crucis 
 

   
 

On the Fridays of Lent, there will be Stations of the 
Cross at 11:30am (English) and 6:30pm (Spanish), 
preceding the masses at Noon and 7pm. 
Los viernes de Cuaresma habrá Vía Crucis a las 
11:30 (inglés) y 18:30 (español), precediendo a las 
misas de Mediodía y 7pm. 


